
GEBRAUCHSANWEISUNG

LICHtBoGEN-tISCHfEUERzEUG ARC
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf  dieses 
formschönen Lichtbogen-Tischfeuerzeuges 
und wünschen Ihnen viel Freude mit diesem 
Produkt. 

VERWENDUNGSzWECK
ARC ermöglich ein flammloses Entzünden von 
Kerzen, Windlicht, Grill, Gasofen uvm.

tEILEBEzEICHNUNG
1  Lichtbogen
2  Startknopf  
3  An-/Ausschieber
4  LED- Ladeanzeige
5  Ladeanschluss
6  USB-Ladekabel

Hinweis! Vor dem ersten Gebrauch empfehlen 
wir, das Lichtbogen-Tischfeuerzeug vollständig 
aufzuladen.

GEBRAUCH
Schieben Sie den An-/Ausschieber 3  nach 
oben. Die LED-Ladeanzeige 4  leuchtet auf. 
Zum Betätigen des Feuerzeugs halten Sie den 
Startknopf  2  gedrückt. 

Das Lichtbogen-tischfeuerzeug beim 
Gebrauch immer vom eigenen oder frem-
den Körper und Gesicht weghalten!  

AUfLADEN
Stecken Sie das USB-Ladekabel 6  in den 
Ladeanschluss 5  am Produktboden. Das 
Lichtbogen-Tischfeuerzeug kann nun an einem 
USB Anschluss geladen werden. Der Ladevor-
gang kann anhand der LED-Ladeanzeige 4  
überwacht werden. Sobald alle vier blauen 
LED Leuchten aufleuchten, ist ARC vollständig 
geladen.  

SICHERHEItSHINWEISE
Lesen Sie aufmerksam die folgenden Hinweise 
und benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser 

Gebrauchsanweisung beschrieben, damit 
es nicht zu versehentlichen Verletzungen 
oder Schäden kommt. Bewahren Sie diese 
Gebrauchsanweisung zum späteren Nachle-
sen auf. Bei Weitergabe des Artikels ist auch 
diese Gebrauchsanweisung mitzugeben.

Das Feuerzeug,
– von Kindern fernhalten!
– beim Zünden von Gesicht und Kleidung 

fernhalten!
– niemals in Richtung fremder Personen  

halten!

GEfAHREN fÜR KINDER
Das Lichtbogen-Tischfeuerzeug ist kein Spiel-
zeug. Es besteht Verbrennungsgefahr. Das 
Feuerzeug ist für Kinder unzugänglich aufzu-
bewahren.

REINIGUNG
Reinigen Sie ARC von außen nur mit einem 
trockenen, weichen Tuch.

ENtSoRGUNG
Der Artikel und seine Verpackung wurden aus 
wertvollen Materialien hergestellt, die bei sach-
gerechter Entsorgung wiederverwertet werden 
können. Dies verringert den Abfall und schont 
die Umwelt. Entsorgen Sie die Verpackung 
und den Artikel bitte sortenrein. 

GEWÄHRLEIStUNG 
Die gesetzliche Gewährleistung beginnt mit 
dem Tag des Verkaufs durch unseren Fach-
händler an den Käufer und endet nach Ablauf  
der gesetzlichen Frist. AdHoc behält sich das 
Recht vor, beschädigte Teile zu reparieren 
oder auszutauschen. Der Garantieanspruch 
im Rahmen der gesetzlichen Gewährleistung 
besteht nur bei Vorlage des Kassenzettels. Für 
Schäden aus unsachgemäßer und fehlerhafter 
Behandlung wird keine Garantie übernommen. 
Zur Inanspruchnahme kontaktieren Sie bitte 
den Händler, bei dem der Artikel erworben 
wurde. Zum Nachweis des Kaufs bewahren 
Sie bitte den Kaufbeleg auf. 

INStRUCtIoNS foR USE

ELECtRIC ARC tABLE LIGHtER ARC
We congratulate you on your purchase of  this 
beautifully formed electric arc table lighter and 
wish you a lot of  fun with this product. 

INtENDED PURPoSE
ARC enables flame free lighting of  candles, 
lanterns, barbecues, gas ovens and much 
more.

DESCRIPtIoN of PARtS
1  Electric arc
2  Start button 
3  On/off  switch
4  LED charge display
5  Charging connection
6  USB charge cable

Please note! Before using it for the first time, 
we recommend charging the electric arc table 
lighter fully.

USE
Slide the on/off  switch 3  upwards. The LED 
charge display 4  lights up. To activate the 
lighter, keep the start button 2  pressed. 

Always keep the electric arc table lighter 
away from your own and other people’s 
bodies and faces during use!  

CHARGING
Insert the USB charge cable 6  into the char-
ging port 5  at the base of  the product. The 
electric arc table lighter can now be charged 
at a USB port. The charging process can be 
monitored using the LED charge display 4 . As 
soon as all four blue LED lamps are lit, ARC is 
fully charged.  

SAfEtY INfoRMAtIoN
Read the following information carefully and 
use the article only as described in this user 
manual, in order to avoid any accidental 
injuries or damage. Store this user manual 

in a safe place. If  this article is passed onto 
someone else, please also provide them with 
this user manual.

Keep the lighter
– away from children!
– away from the face and clothing  

when lighting it!
– Never hold the lighter towards other people!

HAzARDS foR CHILDREN
The electric arc table lighter is not a toy. There 
is a risk of  burns. The lighter is to be kept out 
of  the reach of  children.

CLEANING
Only clean the ARC from outside using a dry, 
soft cloth.

DISPoSAL
The product and its packaging have been 
manufactured from valuable materials that can 
be recycled. Recycling reduces the amount of  
refuse and helps to preserve the environment. 
Dispose of  the packaging at a recycling point 
that sorts materials by type.

StAtUtoRY WARRANtY
The warranty begins with the day of  the sale 
from our authorised dealer and ends with 
the expiration of  the legal warranty period. 
AdHoc reserves the right to optionally repair 
or replace it with the same or equivalent item. 
The warranty claim can only be made with the 
original receipt. The warranty does not cover 
damage resulting from carelessness or misuse 
of  the product. To make a claim under the 
guarantee, please contact the dealer where 
you bought this article. Keep the receipt as a 
proof  of  purchase.
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MoDE D’EMPLoI

BRIqUEt DE tABLE  
à ARC éLECtRIqUE ARC
Nous vous félicitons pour l’achat de ce magni-
fique briquet de table à arc électrique et vous 
souhaitons beaucoup de plaisir avec ce produit. 

BUt D’UtILISAtIoN
Le briquet ARC permet d’allumer bougies, pho-
tophores, barbecues, gazinières et bien d’autres 
choses encore, sans flamme.

DESCRIPtIoN DES PIÈCES
1  Arc électrique
2  Bouton d’allumage 
3  Bouton coulissant ON/OFF
4  Témoin de charge LED
5  Connecteur de charge
6  Chargeur USB

Remarque ! Avant toute première utilisation, nous 
vous recommandons de charger entièrement le 
briquet de table à arc électrique.

UtILISAtIoN
Poussez le bouton coulissant ON/OFF 3  vers 
le haut. Le témoin de charge LED 4  s’allume. 
Afin d’actionner le briquet, maintenez le bouton 
d’allumage 2  enfoncé. 

toujours tenir le briquet de table à arc élec-
trique loin du corps et du visage lors de son 
utilisation !  

CHARGEMENt
Branchez le chargeur USB 6  sur le connecteur 
de charge 5  situé au pied du produit. Le briquet 
de table à arc électrique peut désormais être 
chargé sur un port USB. Le processus de char-
gement peut être surveillé à l’aide du témoin de 
charge LED 4 . Le briquet ARC est entièrement 
chargé dès que les quatre LED bleues s’allument.  

CoNSIGNES DE SéCURIté
Veuillez lire attentivement les consignes suivantes 
et utiliser le produit uniquement de la manière 

décrite dans le présent mode d’emploi afin de 
prévenir toute blessure ou tout dommage prévi-
sible. Conservez ce mode d’emploi à des fins de 
consultation ultérieure. En cas de transmission de 
cet article, veillez également à joindre le présent 
mode d’emploi.

Important :
– Tenir le briquet hors de portée des enfants !
– Tenir le briquet loin du visage et des vêtements 

lors de son allumage !
– Ne jamais tenir le briquet en direction d’une 

autre personne !

RISqUES PoUR LES ENfANtS
Le briquet de table à arc électrique n’est pas un 
jouet. Il comporte un risque de brûlure. Le briquet 
doit être conservé hors de portée des enfants.

NEttoYAGE
Utilisez uniquement un chiffon doux et sec pour 
nettoyer l’ARC de l’extérieur.

éLIMINAtIoN
L’article et son emballage sont produits à partir 
de matériaux précieux pouvant être recyclés afin 
de réduire la quantité de déchets et de soulager 
l’environnement. Éliminez l’emballage selon les 
principes de la collecte sélective en séparant le 
papier, le carton et les emballages
légers. 

GARANtIE LéGALE
La garantie commence au jour de l’achat chez 
notre revendeur et prend fin au terme de la 
période de garantie légale. AdHoc se réserve le 
droit d’échanger les pièces défectueuses ou de 
remplacer l’article par un article similaire. Le droit 
à garantie ne vaut que sur presentation d’une 
preuve d’achat. La garantie ne vaut pas dans le 
cas d’une utilisation non-conforme ou par suite 
d’un manqué d’entretien. Pour bénéficier du ser-
vice de garantie, adressez- vous directement au 
revendeur chez lequel vous avez acheté l’article. 
Conservez le ticket de caisse comme preuve 
d’achat.

IStRUzIoNI PER L’USo

ACCENDINo DA tAVoLo  
AD ARCo ELEttRICo ARC
Siamo lieti che abbia acquistato questo raffinato 
accendino da tavolo ad arco elettrico, siamo 
certi che sarà molto soddisfatto del prodotto. 

DEStINAzIoNE D’USo
ARC consente un’accensione senza fiamma di 
candele, lanterne chiuse, griglie, forni a gas ecc.

DENoMINAzIoNE DELLE PARtI
1  Arco elettrico
2  Tasto di accensione 
3  Inseritore/Espulsore
4  Spia di carica LED
5  Collegamento di ricarica
6  Cavo di ricarica USB

Avvertenza! Prima del primo utilizzo consigliamo 
di ricaricare completamente l’accendino da tavo-
lo ad arco elettrico.

UtILIzzo
Spingere l’inseritore/espulsore 3  verso l’alto. La 
spia di carica LED 4  si illumina. Per azionare 
l’accendino tener premuto il tasto di accensio-
ne 2 . 

Durante l’utilizzo, tenere l’accendino da 
tavolo ad arco elettrico sempre lontano dal 
corpo e dal viso propri e di altre persone!  

RICARICA
Inserire il cavo di ricarica USB 6 nel collega-
mento di ricarico 5  all’estremità inferiore del 
prodotto. L’accendino da tavolo ad arco elettrico 
può ora essere ricaricato su una porta USB. È 
possibile monitorare il processo di ricarica gra-
zie alla spia di carica LED 4 . ARC è completa-
mente ricaricato non appena si accendono tutte 
e quattro le spie LED blu.  

AVVERtENzE DI SICUREzzA
Leggere attentamente le seguenti avvertenze 
e utilizzare l’articolo solo come descritto nelle 

presenti istruzioni per l’uso, affinché non si 
verifichino lesioni o danni accidentali. Conser-
vare le presenti istruzioni per l’uso per poterle 
consultare in un momento successivo. In caso di 
consegna a terzi dell’articolo, consegnare anche 
le presenti istruzioni.

L’accendino
– deve essere tenuto lontano dalla portata dei 

bambini!
– deve essere tenuto lontano dal viso e dagli 

indumenti durante l’accensione!
– non deve mai essere puntato in direzione di 

estranei!

PERICoLI PER I BAMBINI
L’accendino da tavolo ad arco elettrico non 
è un giocattolo. Sussiste pericolo di ustione. 
L’accendino deve essere conservato in un luogo 
non accessibile ai bambini.

PULIzIA
Pulire ARC dall’esterno solo con un panno mor-
bido e asciutto.

SMALtIMENto
L’articolo e la sua confezione sono stati prodotti 
a partire da materiali di qualità che, se smaltiti 
correttamente, possono essere riutilizzati. Ciò 
riduce la quantità di rifiuti e tutela l’ambiente. 
Smaltire la confezione e l’articolo dividendo i 
materiali per tipo.

GARANzIA DI BUoN fUNzIoNAMENto
La garanzia di buon funzionamento inizia dalla 
data di vendita presso uno dei nostri rivenditori 
autorizzati e finisce a scadenza del periodo di 
garanzia legale. AdHoc si riserva il diritto di ripa-
rare o sostituire l’articolo con un articolo simile. 
Il diritto di garanzia è valido solamente dietro 
presentazione dello scontrino. Per danni occorsi 
da trattamenti scorretti o non idonei si perde il 
diritto di garanzia. Per ricorrere alla garanzia, si 
prega di contattare il rivenditore presso il quale 
ha acquistato il prodotto. Si prega di conservare 
lo scontrino come prova d’acquisto.

INStRUCCIoNES DE USo

ENCENDEDoR DE MESA  
DE ARCo ELéCtRICo ARC
Le damos la enhorabuena por la compra de este 
bonito encendedor de mesa de arco eléctrico, y le 
deseamos que disfrute mucho de este producto. 

fINALIDAD DE USo
El ARC permite un encendido sin llama de velas, 
faroles, barbacoas, hornos de gas y mucho más.

DENoMINACIÓN DE LAS PIEzAS
1  Arco de luz
2  Botón de inicio 
3   Interruptor de corredera de encendido/ 

apagado
4  Indicador de carga LED
5  Conexión de carga
6  Cable de carga USB

¡A tener en cuenta! Antes del primer uso, reco-
mendamos cargar el encendedor de mesa de 
arco eléctrico por completo.

USo
Deslice el interruptor de corredera de encendido/
apagado 3  hacia arriba. El indicador de carga 
LED 4  se encenderá. Para accionar el encende-
dor, mantenga pulsado el botón de inicio 2 . 

Al usar el encendedor de mesa de arco eléc-
trico, ¡manténgalo siempre apartado de su 
cuerpo y su cara y de los demás!  

CARGA
Inserte el cable de carga USB 6  en la conexión 
de carga 5  en la base del producto. El encen-
dedor de mesa de arco eléctrico puede cargarse 
ahora en una conexión USB. El proceso de carga 
puede supervisarse a través del indicador de 
carga LED 4 . Tan pronto como se enciendan las 
cuatro luces LED azules, el ARC estará completa-
mente cargado.  

INDICACIoNES DE SEGURIDAD
Lea atentamente las siguientes indicaciones y 
utilice el artículo únicamente como se describe en 
estas instrucciones de uso, para que no se pro-
duzcan lesiones o daños por accidente. Guarde 
estas instrucciones de uso para consultarlas más 
adelante. Al ceder el artículo, deben entregarse 
también estas instrucciones de uso.

El encendedor
– debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
– debe mantenerse alejado de la cara y la ropa a 

la hora de encenderlo.
– no debe ponerse nunca en dirección a otras 

personas.

PELIGRoS PARA LoS NIÑoS
El encendedor de mesa de arco eléctrico no es un 
juguete. Peligro de quemaduras. El encendedor 
debe guardarse fuera del alcance de los niños.

LIMPIEzA
Limpie el ARC por fuera solo con un trapo suave 
y seco.

DESECHAMIENto
El artículo y su embalaje han sido fabricados a 
partir de materiales de gran valor que pueden 
reutilizarse si se desechan correctamente. Esto 
reduce los residuos y respeta el medio ambiente. 
Separe el embalaje y el artículo por categorías 
para desecharlos.

GARANtÍA
El período de garantía comienza el día de venta 
a través de nuestros comercios especializados y 
termina el día de expiración del plazo de garantía 
legal. AdHoc se reserve el derecho de reparar o 
sustituir el artículo. El derecho de garantía existe 
únicamente si se presenta el justificante de com-
pra. Se excluyen de la garantía los daños causa-
dos por uso erróneo o inadecuado. Para recurrir 
a las nuestras prestaciones de garantiá, póngase 
en contacto con el comercio en el que compró el 
producto. Conserve el ticket como justificante de 
compra.


